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Uvod

TRV3RF je napreden, vrhunski termostatski radiatorski ventil (TRV) in najtiji
na trgu, zasnovan za brezhibno domace udobje in energetsko ucinkovitost,
zato je idealen za okolja, obcutljiva na hrup. TRV3RF ima izpopolnjeno
modulacijsko glavo, ki omogota natanno upravljanje s postopnim
odpiranjem ali zapiranjem ventila glede na temperaturo v prostoru.

Z inteligentnim algoritmom za izravnavo temperature se naprava TRV3RF
dinamicno prilagaja okoljskim dejavnikom, kot so toplota radiatorja, prepih
ali soncna svetloba. To zagotavlja dosledno in natancno temperaturo v
prostoru, hkrati pa optimizira energetsko ucinkovitost. TRV3RF je idealen
za sodobne, energetsko ozavescene domove, saj zagotavlja mir, udobje in
trajnost v enem inovativnem paketu.

Skladnost izdelka

Ta izdelek je skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolochami direktiv 2014/53/EU in 2015/863/EU. Celotno besedilo izjave EU
o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
www.saluslegal.com.

(9 2405-2480MHz, <14dBm

@ Varnostne informacije

Uporabljajte v skladu z nacionalnimi predpisi in predpisi EU. Napravo
uporabljajte, kot je predvideno, in jo hranite v suhem stanju. lzdelek je
namenjen samo za uporabo v zaprtih prostorih. Namestitev mora opraviti
usposobljena oseba v skladu z nacionalnimi predpisi in predpisi EU.

Zdruzljivost ventilov

TRV3RF vkljucuje tri adapterje, ki so zasnovani za zdruzljivost s Siroko paleto
ventilov, ki so na voljo na trgu. Pred zacetkom namestitve preverite, ali so
vasi obstojeci ventili zdruZljivi s prilozenimi adapterji:
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Ta korak zagotavlja pravilno delovanje in nemoten postopek namestitve.
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Postopek namestitve

Odstranite pokrov baterije in vstavite baterije v TRV, kot je prikazano na
spodnji sliki.
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Z namenskim nastavkom namestite glavo TRV na ventil radiatorja.

*Za ventil Danfoss lahko uporabimo priloZeni adapter RA.
Email: tech@salus-tech.com

Zdruzljivost naprav

TRV3RF je zdruZljiv s serijo IT600 (SQ610, VST0RF, VS20RF, SQ610RF) in

serijo Elypso. Upostevajte, da deluje izkljucno z vrati UG600, UGE600 in M28 - Preverite, ali va$ ventil za pravilno namestitev potrebuje
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Opomba:

. Adapter je treba z roko varno priviti na ventil. Za privijanje
adapterja ne uporabljajte orodja, saj lahko poskodujete
komponente ali vplivate na zdruZljivost.

. S prilozenim imbusnim kljucem pritrdite adapter na mesto tako,
da zategnete prilozeni vijak z vijacno glavo.

Connect equipment

&
Po Zelji - TRV ima blokirni zati¢, ki je pritrjen s prilozenim vijakom, ki @ AVTOMATSKI @ ROCNI @ 1ZKLOPNI REZIM E!' TRV3RF R
ga je mogoce zategniti z imbusnim kljucem, da se prepredi nezelena NACIN (ZASCITA PRED ZMRZALJO)

odstranitev z adapterja in zagotovi dodatna varnost.

Q Please click device name to setup
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Povezovanje TRV s termostatom v spletnem
nacinu

Obrnite obro¢ za izbiranje in Obrnite obroc za izbiranje in Model of the pairing device

izberite br za sprejemnik kotla. izberite I za termostat. SuperQuiet TRV TRV3RF
only

miniT) V10RF only

Prva nastavitev

Ob prvem vklopu se na zaslonu prikaze simbol £ 3.
Ta simbol bo viden, dokler se gonilo ne umakne do
konca.

Ko je ta simbol aktiven, vnos ni potreben.

Idruzevanje s sprejemnikom kotla  Povezovanje s termostatom
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Prepricajte se, da so vse naprave, ki jih Zelite seznaniti, istocasno v
= nacinu seznanjanja, da zagotovite postopek povezovanja.




